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Mesa 25: La consolidación de la gramática como disciplina autónoma en 

occidente: época clásica y período helenístico 

Coordinadores: Luis Ángel Castello (EH-UNSAM) y Ariel Vecchio (LICH EH-

CONICET/UNSAM) 

 

Título de la ponencia: “La noción de diáthesis media en la Tékhne grammatiké de 

Dionisio Tracio”1. 

Expositora: Laura Villalba – Investigadora alumna- Carrera de Filosofía (EH-UNSAM)- 

lauravillalba4756@gmail.com 

 

Resumen  

La diátesis es una categoría gramatical ligada al verbo que sirve para expresar la 

relación entre el sujeto de la oración y la acción verbal. Así, en la lengua griega, el 

esquema tripartito de la la voz verbal es definido como: diátesis activa, media y pasiva. 

Si bien, cada una de las categorías ha sido problematizada y modificada, fue la voz 

media la que ha generado dificultades entre los gramáticos. Así pues, para abordar la 

problemática de la diátesis media en el desarrollo histórico de la lengua griega resulta 

necesario comenzar por el primer compendio gramatical escrito por Dionisio Tracio. 

Éste, en el § 13 de la Tékhne grammatiké argumenta que la voz media se constituye a 

partir de la relación con las otras dos diátesis. Por otra parte, el término voz “media” se 

da por remisión a ese par de antagónicos y ellos dan origen a esta categoría 

intermedia. En el par de opuesto (voz activa y pasiva) hay una correlación entre 

morfología y sentido, es entonces que cualquier otra noción que se deriva de ellas es 

una categoría periférica, como es el caso de la voz media; donde el significado no 

coincide con la morfología. 

Palabras Clave 

Diátesis; activa; media; pasiva; morfología; sentido.  

 
1 Esta investigación está enmarcada en el Proyecto de Investigación desarrollado en la cátedra 

de Lengua y cultura griegas I, UNSAM: La consolidación de la gramática como disciplina 

autónoma en Occidente: época clásica y período helenístico (PAI 2019). 
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La Tékhne Grammatiké de Dionisio Tracio es un escueto compendio técnico 

que recoge y sistematiza de manera sintética estudios sobre el análisis de la lengua, 

siendo considerada la primera formulación conservada de la gramática griega. La 

existencia misma de esta obra hablaría en favor de una postura analogista del autor en 

el sentido de proponer un compendio de formas que están gobernadas por una regla. 

En el marco de nuestra investigación, la cuestión central para nuestro estudio 

será determinar cuál es el enfoque que Dionisio Tracio le da a la voz o diátesis con el 

fin de recuperar aquellos antecedentes reflexivos de la tradición clásica en los cuáles 

se incluyó la importancia de este fenómeno.  

Así, Dionisio Tracio, trata la noción de diátesis verbal en el §13 de la TG, donde 

expone: 

 

Las voces son tres: activa, pasiva, media. Activa, como «golpeo»; 

pasiva, como «soy golpeado»; media es la que expresa a veces 

actividad, a veces pasividad, como «estoy helado», «estoy deshecho», 

«(me) hice», «escribí (para mí)»2 (Dionisio Tracio, 2002, §13). 

 

En esta formulación se observa que el tratamiento de la diátesis no presenta 

definiciones estrictas, sino que brinda una descripción presentando ejemplos, dejando 

al receptor el sentido de la clasificación, lo que marca poca claridad y da lugar a la 

ambigüedad con respecto a las voces del verbo. Así es que la voz o diátesis la divide 

en tres (a) activa – ένέργεια, (b) pasiva -πάθος y (c) media -μεσότης; el ejemplo de la 

voz activa es τύπτω, “golpeo” y de la voz pasiva es τύπτομαι, “soy golpeado”, es decir 

la forma opuesta del ejemplo de la voz activa τύπτω. Ahora bien, al tratar la diátesis 

media, aparece un problema más complejo, y si bien es la única voz que describe con 

algo más que ejemplificaciones, no por eso se distingue un concepto claro sino más 

bien confuso. Enuncia Dionisio: “media es la que expresa a veces actividad, a veces 

pasividad”. Ante esta declaración surge el siguiente interrogante: ¿Cómo se entiende 

que la voz media exprese tanto actividad como pasividad? Los cuatro ejemplos que da 

para intentar conceptualizar la voz media, se pueden dividir a su vez en dos, por un 

lado los verbos πέπηγα3 y διέφθορα4 (estoy helado) y (estoy deshecho) son perfectos 

 
2 Διαθέσεις εΐσί τρεις, ένέργεια, πάθος, μεσότης· ένέργεια μέν οίον (τύπτω), πάθος δέ οίον 

(τύπτομαι), μεσότης δέ ή ποτέ μέν ένέργειαν ποτέ δέ πάθος παριστασα, οίον (πέπηγα διέφθορα 

έποιησάμην έγραψάμην). 

3 perfecto de πήγνυμι  

4 perfecto 2, διαφθείρω 
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con desinencias activas, pero con significado pasivo (de πήγνυμαι y διαφθείρομαι). Por 

otro lado, están los verbos ἑποιησάμην (me hice) y ἐγραψάμην (escribí para mí) que 

son aoristos sigmáticos con desinencias pasivas, sin embargo, se consideran como 

teniendo un significado activo. El rasgo común que surge de estos cuatro ejemplos es 

que hay verbos donde la morfología no coincide con su significado, es decir que 

algunos verbos poseen morfología activa pero significado pasivo y otra morfología 

pasiva con sentido activo. Dionisio muestra en los ejemplos de voz activa τύπτω 

(týpto) y pasiva τύπτομαι (týptomai) una estructura en pares opuestos:  

Golpeo – Soy golpeado 

 

Voz activa Voz pasiva 

Golpeo Soy 

golpeado 

 

Cuando describe a la diátesis media (mesótes) está refiriendo a un término cuya 

característica es oscilar de un polo a otro (a veces expresa actividad, a veces 

pasividad). La media se constituye a partir de la relación con las otras dos diátesis, 

tomando así ciertas características de una voz y de otra; de modo que esa 

relacionalidad define a la voz media. 

La carga semántica de este término no encuentra expresión a partir de sí 

misma, sino que se da por remisión al par de opuestos y ellos dan origen a esta 

categoría intermedia. Las categorías “activa” y “pasiva” están clasificadas a partir de la 

relación morfología- sentido, siendo esta relación quien marca o ajusta las 

definiciones. En el par de opuestos voz activa y pasiva hay una correlación entre la 

morfología o forma y el sentido, es entonces que cualquier otra noción que se derivada 

de ellas es una categoría periférica - como en el caso de la voz media, voz intermedia 

o irregular- donde el significado no coincide con la morfología. Rijksbaron (1986, p. 

429) advierte que el punto más laxo de esta concepción antigua de Dionisio es el de 

no asignarle un sentido propio o significado a la diátesis media. 

En suma, en la clasificación que se hace de la diátesis media en la TG se 

advierte que ella ocupa un lugar menor, a modo de agregado ineludible por la realidad 

lingüística y desde esta perspectiva no tiene un valor en sentido propio, más bien se 

asemeja a una extrañeza donde las formas morfológicas no coinciden con el sentido 

semántico. Teniendo como base estas observaciones, la definición de la voz media en 

Dionisio podría entenderse así: “La voz media a veces expresa <sentido de> actividad 
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(con morfología pasiva) y a veces expresa <sentido de >pasividad (con morfología 

activa)”. 
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